
R3D NIGHT SIGHTS FOR SIG SAUER/SPRINGFIELD/FN - R3D NIGHT
SIGHTS GREEN SIG P365/226 SPRINGFIELD SD,FN 509

XS® R3D Night Sights feature a traditional 3-dot tritium, notch and post sight
picture. The blacked out rear increases contrast against the front sight.
Available in orange or green, the front sight ring is equipped with their
Ember™ Glow Dot Technology which absorbs ambient light and glows in low
light. R3D sights are the brightest options for fast and accurate shooting in
bright and low light. Green is the best option for low light and has the
brightest glow intensity. Orange contrasts the best in bright light settings
while still maintains visibility in low light. The front sight tritium lamp is
brighter than the 2 rear sight lamps, reducing the possibility of mixing up the
front sight tritium vial with a rear sight vial in low/no light. The front blade
measures 0.145” (3.68 mm) wide, and the rear notch is 0.170” (4.32 mm)
wide, which increases the visibility of the front sight. R3D sights are installable
by sight pusher tools or by using a hammer and punch.  

Attributes

Name: R3D NIGHT SIGHTS GREEN SIG P365/226 SPRINGFIELD SD,FN 509
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 006000242
Mfr. No.: SI-R015P-6G
Make: FN,Sig Sauer,Springfield
Model: 509,P225,P226,P229,P320,P365,XD,XDM
Sight Color: Green
Style: Night Sight
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 216mm
UPC: 647533046510

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für R3D Nachtsichtvisiere
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die R3D Nachtsichtvisiere von XS SIGHT SYSTEMS. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung der Visierungen. Bitte lesen
Sie diese Hinweise sorgfältig, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen ordnungsgemäß installiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft bei der Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Tritiumlampe des vorderen Visieres nicht mit den hinteren Visierlampen
verwechselt wird.
Verwenden Sie die Visierungen nicht unter extremen Bedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Bei Problemen oder Unsicherheiten während der Verwendung, konsultieren Sie einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge haben: Visierdrückwerkzeuge oder einen
Hammer und einen Stempel.
Reinigen Sie die Oberfläche, auf der die Visierungen installiert werden sollen.

Installation:2.

Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden.
Platzieren Sie das vordere Visier an der vorgesehenen Stelle.
Drücken Sie das Visier vorsichtig mit dem Visierdrückwerkzeug oder dem Hammer und Stempel in
die richtige Position.
Wiederholen Sie den Vorgang für das hintere Visier.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt installiert
sind.

Verwendung:3.

Nutzen Sie die R3D Nachtsichtvisiere unter optimalen Lichtverhältnissen für präzises Schießen.
Bei schwachem Licht sorgt die Ember™ Glow Dot Technologie für bessere Sichtbarkeit.
Achten Sie darauf, die Sichtlinien zu überprüfen, bevor Sie schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Batteriemüll.
Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll.
Informieren Sie sich über spezielle Sammelstellen für gefährliche Abfälle in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das
Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer von größter Bedeutung sind. Verwenden
Sie die R3D Nachtsichtvisiere verantwortungsbewusst und beachten Sie alle Sicherheitsrichtlinien.



R3D Night Sights Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the R3D Night Sights for your firearm. This guide provides essential safety information,
installation instructions, and proper usage guidelines to ensure your safety and the optimal performance of your
sights. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and sight usage.
Store your firearm and sights securely to prevent unauthorized access, especially from children.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards: Improper installation or use of the R3D Night Sights can lead to misalignment, which
may affect shooting accuracy.
Avoid Mixing Sights: Ensure that you do not confuse the front and rear sight tritium vials, especially in
low light conditions.
Installation Tools: Use appropriate tools (sight pusher or hammer and punch) for installation to avoid
damaging the sights or your firearm.
Age Warning: These sights are not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing sights using the appropriate tools.2.
Align the R3D Night Sights correctly on the firearm:3.

Front sight blade should measure 0.145” (3.68 mm) wide.
Rear notch should measure 0.170” (4.32 mm) wide.

Secure the sights using your chosen installation method (sight pusher or hammer and punch).4.
Doublecheck the alignment and secure fit of the sights.5.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture: a traditional 3dot tritium configuration.1.
Use the blackedout rear sight for increased contrast against the front sight.2.
Choose the front sight color based on your shooting environment:3.

Green for low light conditions.
Orange for bright light settings.

Ensure proper sight alignment before firing.4.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of sights in regular household waste.



Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the R3D Night Sights, please refer to the manufacturer's website or
contact your local dealer for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the R3D Night Sights. Enjoy your shooting experience!



Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Viseurs Nocturnes R3D
Introduction
Merci d'avoir choisi les viseurs nocturnes R3D de XS SIGHT SYSTEMS. Ce guide a pour but de te fournir des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ton produit. Il est important de suivre ces
instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des viseurs pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Informetoi sur les rappels de produits via le système Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regarde pas directement la source de lumière des viseurs, car cela peut causer des dommages aux
yeux.
Utilise les viseurs uniquement dans des conditions d'éclairage appropriées pour garantir leur efficacité.
Évite d'utiliser le produit si tu remarques des fuites de tritium ou d'autres signes de dommages.
Ne laisse pas le produit exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Utilise des outils de poussée de viseur ou un marteau et un poinçon pour installer les viseurs R3D.
Vérifie que le viseur est correctement aligné avant de le fixer.
Assuretoi que tous les composants sont bien en place et sécurisés après l'installation.

Utilisation

Pour une utilisation optimale, ajuste la luminosité en fonction des conditions d'éclairage.
En cas de faible luminosité, privilégie l'utilisation du viseur vert pour une meilleure visibilité.
En pleine lumière, l'orange offre le meilleur contraste.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Informetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région pour les produits contenant du tritium.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas à consulter le site web
de XS SIGHT SYSTEMS ou à contacter un point de vente autorisé.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu garantiras non seulement ta sécurité,
mais aussi celle des autres utilisateurs. Profite de tes viseurs nocturnes R3D en toute sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per R3D NIGHT
SIGHTS
Introduzione
Le mire notturne R3D sono progettate per migliorare la precisione e la velocità del tiro in condizioni di scarsa
illuminazione. Questo documento fornisce istruzioni di sicurezza, precauzioni specifiche per l'uso e indicazioni
per l'installazione e lo smaltimento, in conformità con la normativa generale sulla sicurezza dei prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le mire R3D solo su armi compatibili, come indicate nel manuale.
Controlla sempre che le mire siano installate correttamente prima dell'uso.
Evita di maneggiare l'arma in modo imprudente o in condizioni di scarsa visibilità.
Non utilizzare le mire R3D in condizioni di umidità eccessiva o esposizione prolungata all'acqua.
Segui sempre le linee guida del produttore riguardo all'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le mire R3D se noti danni visibili o segni di usura.
Mantieni le mire pulite e prive di polvere o detriti per garantire una visibilità ottimale.
Non tentare di modificare o riparare le mire senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Non lasciare mai l'arma incustodita e accessibile a persone non autorizzate, in particolare a bambini.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Mire R3D

Utilizza strumenti per la spinta della mira o un martello e un punzone per l'installazione.
Segui attentamente le istruzioni del produttore per garantire una corretta installazione.
Assicurati che la mira anteriore e posteriore siano allineate correttamente per una visibilità ottimale.

Uso delle Mire R3D

Prima di utilizzare l'arma, assicurati di essere a conoscenza delle leggi locali riguardanti l'uso delle armi.
Testa le mire in un ambiente controllato per abituarti alla loro visibilità e funzionamento.
In condizioni di scarsa illuminazione, sfrutta la tecnologia Ember™ Glow Dot per una migliore visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento delle mire e dei materiali associati.
Non smaltire le mire R3D insieme ai rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta rifiuti per informazioni su come smaltire correttamente le mire.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza delle mire R3D, ti invitiamo a contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per
facilitare il processo di assistenza.



Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizzano prodotti come le mire notturne R3D. Segui sempre le linee
guida e le istruzioni fornite per garantire un utilizzo sicuro e responsabile. In caso di dubbi o problemi, non
esitare a contattare un esperto.



Bruksanvisning for R3D Natt Sikter
Introduksjon
Takk for at du har valgt R3D Natt Sikter fra XS SIGHT SYSTEMS. Disse siktene er designet for å gi optimal ytelse
under både sterke og svake lysforhold. For å sikre sikker bruk og maksimal ytelse, vennligst les og følg
instruksjonene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid siktene i henhold til produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke siktene i situasjoner der det kan være fare for personskader.
Hold siktene rene og fri for smuss og fett for å opprettholde synligheten.
Rapportér eventuelle skader eller uregelmessigheter til produsenten.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller at siktene er riktig installert før bruk.
Unngå å se direkte inn i lyskilder når du bruker siktene.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine, spesielt i svakt lys.
Unngå å bruke siktene i situasjoner med høy risiko, med mindre du har nødvendig trening.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som anbefalt når du håndterer våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av R3D Natt Sikter

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: sikteverktøy eller hammer og stempel.
Sørg for at våpenet er avfyringsklart og sikret før installasjon.

Fjerning av gamle sikter:2.

Bruk sikteverktøyet for å fjerne de gamle siktene forsiktig.
Vær oppmerksom på at du ikke skader våpenet under fjerningen.

Installering av nye sikter:3.

Plasser den bakre sikten først; sørg for at den er riktig justert.
Installer den fremre sikten ved å bruke verktøyene nevnt tidligere.
Kontroller at begge siktene sitter sikkert og er justert for optimal synlighet.

Bruk av R3D Natt Sikter

Bruk siktene i henhold til instruksjonene for å oppnå best mulig presisjon.
Juster siktene etter behov for å tilpasse deg forskjellige lysforhold.
Vær oppmerksom på at den fremre sikten er lysere enn de bakre, noe som kan påvirke synligheten i lavt
lys.



Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at alle komponenter av produktet er forsvarlig avhendet.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller ytelse av R3D Natt Sikter, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler.

Vennligst følg disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av R3D Natt Sikter. Takk for at du bidrar til
å opprettholde sikkerheten ved bruk av våre produkter.



Instrukcja bezpieczeństwa dla przyrządów
celowniczych R3D NIGHT SIGHTS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządów celowniczych R3D NIGHT SIGHTS. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i
skuteczne wykorzystanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj przyrządów celowniczych R3D tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj przyrządy w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją przyrządów celowniczych.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie technicznym.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj przyrządów celowniczych R3D w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić ich
maksymalną skuteczność.
Unikaj używania przyrządów w warunkach ekstremalnych, takich jak silne uderzenia lub upadki, które
mogą uszkodzić urządzenie.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać przyrządów samodzielnie, aby uniknąć uszkodzeń i ryzyka dla
bezpieczeństwa.
Używaj przyrządów tylko z bronią, dla której zostały zaprojektowane (Sig Sauer, Springfield, FN).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja przyrządów:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Możesz zainstalować przyrządy za pomocą narzędzi do przesuwania przyrządów lub używając
młotka i wbijaka.
Zainstaluj przedni przyrząd w odpowiedniej pozycji, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Zainstaluj tylny przyrząd w taki sposób, aby był dobrze widoczny w stosunku do przedniego.

Użytkowanie przyrządów:2.

Po zainstalowaniu przyrządów, przetestuj ich działanie w różnych warunkach oświetleniowych.
Użyj przyrządów zgodnie z zasadami bezpiecznego strzelania.
Regularnie sprawdzaj, czy przyrządy są w dobrym stanie i czy tritium działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj stare lub uszkodzone przyrządy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj przyrządów do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać więcej informacji na temat
prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania przyrządów celowniczych R3D,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dystrybutorem.

Podsumowanie
Przyrządy celownicze R3D NIGHT SIGHTS to zaawansowane rozwiązanie, które zapewnia szybkie i precyzyjne
celowanie w różnych warunkach oświetleniowych. Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa pomoże
zapewnić ich skuteczne i bezpieczne użytkowanie. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



Säkerhetsinstruktioner för R3D Natt Sikte
Introduktion
Tack för att du valt R3D Natt Sikte för din Sig Sauer, Springfield eller FN XS sikt system. Denna produkt är
designad för att förbättra din sikte och säkerhet vid skytte. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Var medveten om att användning av sikten kan påverkas av omgivande ljusförhållanden.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du installerar produkten.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt innan installation.
Använd produkten endast för avsett syfte och i enlighet med gällande lagar och regler.
Var försiktig vid installation för att undvika skador på siktet eller vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av R3D Natt Sikte:1.

Använd siktdragningsverktyg eller en hammare och stans för att installera sikten.
Kontrollera att sikten är korrekt placerade och justerade innan du använder vapnet.
Se till att den främre siktets tritiumlampa är ljusare än de bakre siktlamporna för att undvika
förvirring i svagt ljus.

Användning av R3D Natt Sikte:2.

Bekanta dig med siktebilden innan du använder vapnet.
Justera siktet för att passa dina personliga preferenser och skytteförhållanden.
Använd i både starkt och svagt ljus för att maximera siktegenskaperna.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera gamla eller skadade sikten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna.
Kontakta din lokala återvinningscentral för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren. Kontrollera
tillverkarens webbplats för mer information.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av R3D Natt



Sikte. Tveka inte att rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter. Kontrollera
regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform. Tack för din uppmärksamhet och
säkerhet!
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